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A lban ese—Italiano

Gargariss: Gargarizza
Gkhitònes: Vicina
Gkhitòn: Vicino
Gkhitonìa: Vicinato
Ghòon: e Gkhnèe: Gi­nocchia 
Ghulia e Ngkulìa: Go­

losità 
Ghòf: Coscia, Anca
Ghonèa: Angolo
Ghàts: Voce colla qua­

le si minaccia il gatto 
G liàrèszae Larèsa: Uc­cello, Folaga 
Gkrùsct: Pugno
Gnògh: Io conosco

Gkhirscìa: Ciriegia
Gkriscia: Pica
Ckhiùmi: Sonno
Ckhiumsón: Dorme
Gkremìs: Precipita
Ckremisma: Precipizio
Gkàrdhi o Gkàrìi: Sie­

pe che forma la cu­stodia del giardino

Gkhiint: Gente, nazione
Gliénde: Ghianda
Ghàvat: Grossa scodel­la di creta

Greco—Italiano

: Io garga­rizzo 
rectova: Vicina
rekov: Vicino
rsitovià: Vicinato
ròva: Ginocchio, Kvr,- |at,: Stinco 
To'jXìa: Golosità
ròtpoi: Coscia, anca
Tovia: Angolo

rXàpoc: F olaga
rpò9«: Pugno
rivwazco: Io conosco, 

e rv(u!j.T,: Conoscen­za
Kepauìa: Ciriegia 
Kìaaa: Pica 
KoifjLoùjxait Io dormo 
Kol|xri(jti: Sonno 
Kpil(Av!£tì>: Precipito 
Kpr ^ | j i vPr ec i p i z i o

ràjkSov: Vaso grande

L atin o—Italian o

G a r g a r i z z o ,  as: 
Gargarizzare

Genus , i : Ginoc­
chio

Gula, ae : Gola e Golosità

Goniaca, ae: P ietra  
preziosa angolare

Laros, i: Sorta di 
uccello

Gnotus: Conosciuto

Cerasum: Ciriegia

Cardo, inis : Car­
dine—Plinio l’u­
sa nel senso di 
confine di un cam­
po

Gens: Gente
Glando: Ghianda
G a b a t a e :  Vaso 

grande

Francese—Itil i  ano

Genou : Ginoi 
chio 

Gueule Gola

Cerise: Ciriegia

Garder : Gusto­
dire

Gent: Gente 
Gland: Ghianda


